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Abstract

This study aims to investigate translation strategies for cultural terms of the Dai ethnic group
in Yunnan from Chinese into Thai, using the book “Dai Ethnic History” (£ 52) and its Thai translation
“History of the Tai Ethnic Group” as case studies. A mixed-methods approach was employed:
qualitatively, content analysis was conducted to classify cultural terms and identify translation
strategies; quantitatively, frequency and percentage analyses were used to examine trends in
strategy use across a dataset of 1,252 cultural terms categorized into 5 types. 1) The findings reveal
that most terms belong to social culture (842 items, 67.3%), followed by linguistic culture (189 items,
15.1%), material culture (133 items, 10.6%), ecological culture (76 items, 6.1%), and religious
culture (12 items, 1%). and 2) A total of 9 translation strategies were identified, with transliteration/
loanword being the most frequently used (48.9%), followed by accepted translation (13.6%),
combined translation (10.7%), and descriptive translation (10.5%). The results indicate that
transliteration plays a crucial role in preserving the original cultural identity of the Dai people,
while the flexible integration of multiple strategies under the principle of functional equivalence
enhances the effectiveness of cross-cultural communication. The use of cultural substitution requires
careful consideration of functional equivalence and should be supplemented with explanations
to avoid loss of cultural identity. Furthermore, literal translation, as well as the use of general or
neutral terms, should be limited to prevent the reduction of deep cultural meanings, thereby
respecting cultural diversity and promoting sustainable and effective cross-cultural coomnmunication.
Keywords: Translation Strategies, Dai Cultural Terms, Chinese-Thai Translation, Intercultural

Communication, History of the Dai People

unii

yushlmamaguudunildungunaiudddglunans fuanideddvesdu farmduusms
Usedmans M waglnusssudunausulvludseinalng 811 Qeawy uwasidieusn Uiang, Y., 1984)
Fenrudenloamanaiugaanan Soidusngiuddiiazoudsnruduiussulndaseninsineuas
Fulunme nevisaesedamnugmiuilndTaidudundmaniuay Tansss aedmiusssmrinssamu

P9A9E 18108198 IUURALANTY IneRaaalusIu Neaeslsemaladnmsinnen1vnkaskantUasu



198
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
b ) (S

FausssuRIY “td@un1saslvunimeia” (Maritime Silk Road) hag “t@unieagluuniaun” (Overland

=2

Silk Road) #1195 ng1unaUsy Iaemanstiognauuuniu (Fu, Z., 2020) lugallagiu Junaslnelulszme

a

WiauUunddnsnndunwardanuiindadaiukaziu feainaingn “Julneladdulng Adeenu”

JulugiinlngiignuesineundeiliomaneUuaznandieenduiinunsillgfanveting (WAvy, 2568)

v 9

¥ '
=

Tnelamzegsdloussniiissemnsiuiitienadumsllamvngayandsdu luduvesmuidenles
giuesiu vlalusnmaguusazylneduniovedineg danulnddafusisludugieaniuas
auidon AnmAdendmsAnug vuussanden wazanudonnsman daaliinussuvuiile
anunsanaunaudnnudrulnglaognsnaunu (Zheng, X. & Sethakul, R., 2019) USUIENT Lalulesus
Besnerenisuanvuagissunssusity wiiidasunsuanUisumsiaussssninaesUssne
Iiangebatu
aeldudunvedlamAing nmsfadeuazuaniUdsuszwinUssimainnuiuaganumainvans
wndetu msasuemudilassrindfausssuiiuandraiudafianud e nisuualuguzdenans
vesmsdeanstunmuuasiuaussy FalunumddyesrmdndeduldlunssuiunsdnevenTansssy
nsdeansiutamsssduiasuduuandmneresnisua saziinsulaiodunandauasdenans
yamsdeansdmimusssy Ui, X. & Xu, J., 2010) Fausssuvungudesvesiuiidnuuzaisuuniy
ATvIneMe s TINgY Teludunte Tassadadeen uazanuide duinusinglusuues “ddwvinig
fawussn” (Cultural Terms) Fdwsissuamiliifssaziounnunsesimnalsy fRenansuas Sndnual
vosngumdnuginiy mndadulssiuddyuazaruimslunisuvadiufaussm nisdienon
Admsidananlnedsdatonisinundeyameiassauwaganudlavesgunividmne Jadu
UsziduiimslasunsAnudelusgradusyuy mu%é‘fsjﬁajqﬁﬂmmaiﬁmﬂmaﬁﬁwﬁw 9TRUTTTUVDY
yushlannamwiudunwlne fedndudesinnsuwudammauimswaiifeardeaiunsdiones
anuvisneidsimussan Tag Catford, J. C. uad1 mauvaidunszuiumsBanwidunisunuiivenin
Tunwmilssedonuludnamemils (Catford, J. C, 1965) Seagvipuliifiudnvasddasiaiimesnie
Tuaugdl Nida, E. A. & Taber, C. R. lswegnsveumvesnsudalgiasunisieans tnglianudidayi
mstemenmsliinnalndifsandusssumniiian (Natural Equivalent) feludnuaumNELAL FULLY
(Nida, E. A. & Taber, C. R, 1982) uaﬂmﬂﬁ Newmark, P. §91@ua31 n1suUa Aon15a18v19nANNuLIe
mﬂmmwﬁﬂﬂL‘T;JuﬁﬂmwmﬁqmmLﬁmmsuaa;:ﬂ,%auéfuaﬁ“u (Newmark, P., 2003) §sflanudfayagnebs
semsdoasmainmssnluuuniuiauss
awnifiTodenlimideduatule “ligde” (HEHE L - UssSRmansvuuinle) fuatuuva
mwilneFes “UseTRvudeniln souil 17 SednrlnsnaznssunsiudulssiRmansivedioatuiu
luonansniwdu ddniansnsunensguuns ddnuensguuns (ugnssunsduaudseifmansing
Aentudulwenansniiniu dfauBnswensaed dnfnunenisuuss, 2531) use “UseTRvudoniln

d‘ ) 4" v o ! a v =~ 1% ua d‘ v A a
AOUN 2”7 FenvilasnIgNULALINUY (ﬂm%ﬂ'iiﬂﬂ?iﬁUﬂUUﬁ%’J@ﬂ’]ﬁ(ﬂﬂVlﬂLﬂEl’JﬂU‘"\]UIULEJﬂﬁ'ﬁﬂTlEﬂ"\]u



199
NIATHIANAIAN LAY TUTTIN ) U 10 adu? 4 (uwigu 2569)
2 &

' Y

o w a o a o w o a [ S =1 & = « wa s
FIUNLATVITNITUNYNTZUUAT dTUNUILNTTUURAT, 2534) lJUNIUANYIUY bWI1ZI BUSED “UTesf1ans

|
= o v

yuiln” veudssdanies fadurssunssunaradnlunisdnuvnleluiu faiiaueimuinisma
UsgiRmansvosvumilaogradussuu aseunguiinisdeny n1sides wsugia wazTmusssusig 9
wiouldfinsziuazuansmuAniiulioganden deiuindumideiatususilafiffiaadumis
mawdanidaauinnnwiudunwivelneanenssunsduiulss emandlnefeiuiuanenans
Ay SngusvasduiisvenelonialunisfnuduaiiAsdusueinlalnieend sy wasdudy
nsrUIUMsAeast L Tansssuiauddyserinduiulng Tuadivnisive msfneTmusssumusiile
Tunmaguuulddunuaulasgnaniiemnns ilesananuduiusilnddananaiug UsziRmans
nsenew A ey Tausssutunguninusinlunamiiovesing wu vlvguarlnde Tasfdniuns
Fruuniivianisinuludssdiud 00d mafinwgiivssna UszRmansnisdes iasughia Tausssy
Useindl uazanudevesynlaluwsdvasstiuuegadussuu (yape aiatan, 2098); (93589 359UAT
uazsaums Lasugna, 2541) vazifinsiiaus fausssuvnlaluguuuinuneauideFesse fRaans
Hapnuay Taussaulvilueg) @uned Tmedninug, 2502) uenaindl dalimsfnuriusssumlsluaaisions
NUNAYUUIU (UTzADS TUL WU LALIIDING éuﬂuwm, 2538); (8 dunauUn, 2543) wagsaunlad
mMsvensveuansAnulugnsiineidenuuas Sausssuvesrilaludvassiuuluiaivainvane
LazANTIBety (el aendaingu, 2557) ilenmaausuiseiifsatunsulaiausssuvesuile
Tunamaguiuesdu lumsnsulaiansssuvessusilaunmag iy wiiikusnldfinanumsuda
fsvavanudiadiuulives wiisloiarsanlufifvesnuiililunisuda wud dnilvgSanajaiy
Tufimsulaseminanmsiu - Singu vazdinsAnsnisulannawdudunwilvedddnouitauay
¢¥umnualadeudinatios el luussmauiifsdodaenss unanudesmesnunns Yames “nisdnw
Haymuaznaidnsuanwannienansussdamans nuidudunwine” faihauetadeddalunsiden
natsn1sutannaeiuduniwilng wu nsdaiimesuisuszney maliuanugndesveaien
1nnAaUnsIININIY Msflsruumsulaivainu msnsadeusuatiuegseUADY MABARUNSEUAY
lonansUsziRmansuazienansiifeitoafioatuayunisuta (nuans dames, 2564) FaunAndenan
fodunseutiififiaueuarannsathuussgndlfidunsouuundalunsinseinaisnisuladmiu

q

AsANEIASITLAREN NN E AL

A o @

Frewnil ettt feudnduegnsddunsfnmmautaiuusssuvessusilouamaguuiy
mnaiudumeilneesradussuy Wedududerinmannisunadatwiausss Trenuided
Lifeuinualudmguiviitu widmsidnhdylunsdastueudle madsudsniu uasnmsdeans
meTausssuszriaiusasineliEndauasuiuuiiuddy venaint nansifedfenmnsadiluuulfidu
wwanslun1sdanss sun1saeus 1unswlakarn e ausssy saudalulsslevdsensimumangns
fuigtostulng - Fufnw ilelvidiZeuiinrudlaluiffausssuidudeuldegradususssu Sni

faiesiegananAuIE I UNSANY IS BUWBUN I T e AL TIIveNg Nt Aiugau o Tuewansaly



200
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
b ) (S

[

nnUszaAsAvaINITIY

Wefnwinaisnmsudamdniinusssuvesurilavamaguuuanawduduniwive

A5 HUN1SIVY

A58 M52 08UAI IV UUNEANRNEIW (Mixed Methods Research) 5¥#inan1s39s9Us U0l

wazdsnninn WiieTiesesinaisnisuasdwitansssunnawduduniwilne nefiseanden fed
1. unaesdayauasuaulnnNITIdY

1.1 Fogiandn (Primary Source) nifsdoatuulaniwilnedes “Usyihvudemiln
Wisuilsutuduatunmuiiubes “léw’gj?ia” (He i H0) w0 esBunass Uiang Yingliang)

1.2 vouwaiion Ansest AdwiTmusssy (Culture-specific items) vessulsluama
Qumuﬁﬂsmgiwﬁaﬁ@ﬁm UseSavuidemaln neuft 1 uag 2 Sausieay 1,252 A" (Total Population)
Ingliiaseunguszaulassasisuseloavsenmnssy

2. 1153981¥9UT00 (Quantitative Research) yutiunsinniianguazuszaianadaya
Bauszdniilevuuiliiy (Trends) vesnsuda fail

2.1 MsTwuUnUsEANAANT AN 1,252 A1 113RnguaukiIAnues Nida, E. A.
fudsoonidu 5 Usziam leun Sausssudsiing (Ecological Culture) Yamsssuymaing (Material Culture)
TRIUTITUNINEIAL (Social Culture) TWUTTIUNIIAIAUT (Religious Culture) WAZIMUSIIUNINAIE
(Linguistic Culture) (Nida, E. A., 1964) IngfifnAnTausssulieline (76 A1) Jausssunieing (133 A1)
TANUTTTUNIEIAN (842 A1) TWUTTTUNIAAUT (12 A1) LAZTAIUSTTUNNAIY (189 A1)

2.2 MTeseieud SuiinuavAunen aud (Frequency) uazAndasay (Percentage)
vosnatsgulald Ineifisuidsstunsounuifnues Newmark, P. uag Baker, M. Ssaguifunaisnisuta

o/ I3

1 9 nads lawn 1) nsuUanssda (Literal Translation) 2) nsldadunsomviudwi (Transliteration/
Loanword) 3) nsld@ufieuideamnaiamusssu (Cultural Equivalence) 4) nsTddiifanumanenans
(Neutral Translation) 5) nsldifianumuneninania (Generalization) 6) nsaSuteaay (Descriptive
Translation) 7) n1sld@ B e wiudniuaziiudesune (Transliteration with Explanation) 8) nslduda
Alasuniseeusu (Accepted Translation) wag 9) NskUawkuungd (Combined Translation Methods)
(Newrnark, P., 2003); (Baker, M., 2005) \ilaszynaisndndifuvaidentd

3. N153981%9AMNW (Qualitative Research) sjaitiunisinduuazaiuieusingnisainisula
Tudadn st

3.1 MIATIEnaitn1suUa Aeseiiansdnmdniudarsenisiiieasuiedngula

IN19AUY09IMNEIAILETTUREELT NIUNATTA 9 WU NSTUAWA NsuUansed Wien1sedulenIu



201
NIATHIANAIAN LAY TUTTIN ) U 10 adu? 4 (uwigu 2569)
2 &

3.2 nMsUsEuAMI AN TaUsTIN Jansalnanisudalaeldudn annuvinivu
\Bemtidi (Functional Equivalence) iiafiansaninnaisildannsosnuwdndnualvaswuwinlauazasne
anudlalunmsieasiuimusssuldidioda

3.3 MIATRABUATIITIBINSS thnansliasgiilaueseiTo1vg 3 iy desznouse
AnssnanAisnunwImansuar Saussamusitle uazdunisuvanwIudunwilneg ensivasu
AUgNAed (Validity) wazannuauysaivestoya

4, a§U%umauﬂﬂiﬁﬂLﬁuﬂﬂi (Research Process Summary)

4.1 SIUSIULATANNT DI aﬁ’mﬁ’wé’i’wﬁi’wuﬁismawumﬂmum%agumuﬁgﬁu 1,252 @
wazdnvindtsien1sArdni (Glossary)

4.2 ITziiasUszinana SIMUNUIEATLAZIATIZRNaIoAILNTaUNG BE] NSeuAUaDA

4.3 AFIADU HIUNTEUIUNS Expert Review iloananindofien1aiving

4.4 Fupsgiing WeulssadfidalSnadiumsesuednammieagudussdeuslnl

NAN15IAY

NsAiunIdelaeniseulisuiisuiiunduaduntwdukazatuilaniuine {33y

(%
Y

195U IUALARLEBNAANTTAIUSIIUTITIEY 1,252 518015 Farundwunoandu 5 Usstnnndausia
a '3 aal 5 aa a o I3 1 [ d”
BATIERNAIBNTWUATIINLA 9 NaT5 laganusaazunanITITemuUseiaumg 9 Al

1. UsgnnA ANy TRIusTsuva st lnuumaguuny

d‘ a = 2 v o al 1 ‘&, o 4‘ “« va ‘&, al ”»

Waiasanlaeiisunuauatun1wndu wui WemluatuwlantwnineSes “Usyifvuliavdn
AsaUARUUIZAUAAYIINUNIN UNT 2, 3, 5, 6 waz 7 ag1etnau Iagdiuuniigaliauen1nsuees

nauIANLg e NeluiudugIuNINIEAtefwazn1w duund 2 uag 3 wunsedunaneiuduiie

q 3

Aav ¢d o wa ¢ A v ‘:4' ‘:4'
NWYINNUD %@LiUﬂIUL@ﬂﬁqi‘Uigﬁmﬁqﬁmi LLa%ﬂ'ﬁ@‘WﬂWLﬂaQUUWEJGU@QUiiwuﬁwﬂ’nlm YUSNUNN 5 - 7

]

v v v

TmnudAgiuiamunsvedasiassdiny szuunsunases uasasugnaluwiasyaade Nl 91W3deill
IASAIWTWAANYIMITTAIUEISUNIEY 1,252 519013 Mnuidlsdeaduudaniwilng lngrdniiviavue
o o < d' [ 1Y ‘:1' Y r.ﬂ' 1%
gniunduunesnilu 5 Ussnn iienanidnuazikazraunresinusssuusingludiun uasiield
I & o [ a L3 ad o v W = a o o v I3
Junugiudmiunisiessinaisnisudaluadudaly lnelisigaziennisdauunyussinanaidninig
Tuusssy aaUsnglunisaselul

A13199 1 Ussanan@niinusssuvesusilatumnaguui

GRIAT UsTANAANIR L IMUS U UUAENWA (A1) Andulesay
1 ustsun1edeny (Social Culture) 842 67.3
2 INUFTIUNINIW (Linguistic Culture) 189 15.1
3 Jaussiunneing (Material Culture) 133 10.6
4 TausIIULBatae (Ecological Culture) 76 6.1




202
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
b ) (S

M19199 1 Ussanadniinusssuvesuilauamaguuu (o)

Aeu USLLANAIANAAIUIRIUSTTH FIUAUAIANA (A1) Andufosas
5 IusssunieA1aun (Religious Culture) 12 1
394 1,252 100

PRI 1 WU NMTNTELHIVDIAANT TAILETTUVBITUNILANS 5 Usean Hanuuananeiy
pg1afiddAny IngAAn Tausssunsdiaulidndiuaian Tuvaeia i Tnusssunisenauiiag
Tausssudiineiidadiunoudetoy Weiarsansmiullomudnvetatunlanslnedes “Usyin
e IRl axiuledn dnwasninszateiinanaenndesiuyaivvaalionuaziuiniinisfine
YOIAIUN ANULANF1IVOIFRAIUAIANA sV oudswualdun1slsulseiRmansnliaudiagy iy
lassaiedenuuaznszuiunismedseifmansilumudnaegsdnn dnvaenisnss Melddmane

= Y  aa o o saa Y] U 9Yo A A o o o ¢ Ao o ¢a
nsidenlinaisnisuda lngadnindaisenainusssugadnldmduvseamivding luraenadnsiids
nihndeuldaudanlasunisyensu nsulanuuras v3en15esueAu Mewnll 1aseEinmnisnseay

o o = @ dglJ o a a 3 aa o o o
yaarAnviIaduiiugrudAglunisesunenansinsigvinaisnisudaluaaudiall

2. MANTIRIUSIIUNSEIANAUNaIoNISIUA

AANA TAIUSTTUNNEIAL WNBRS ANVS OVLINTNTINEITDINUTEUUANNELNUS 89ANTNISEIAN
FTUUNITLEBY 91T NUALNORNTIUNNFIAY LNANIALATNENTIU AABAIUNITUAIULAZATEUATT LaY

aa o w o o a{' a &~ = ] &
ﬂa'ﬂﬁﬂWﬁLLﬂaF’ﬂﬂWVﬂaUV@J?@QWUﬁﬁimmqqaﬂﬂNWWUIUQ']uj"ﬂEJ'U lli']ﬁ]azL@Sﬂﬂﬁqﬂéﬂu@]'ﬁqﬂ@@lﬂu

A5199 2 NAISNTHLUARIANN I AIUSITUNITIAL

nalansuda AudTnY (ad9) Andudouas

nsulalaeldmeunsamiudng 494 58.7
nsudalaeniseduieainy 95 11.3
msulalpgldmburiamsudmitaziiumeiune 74 8.8
mswdalaeldimudaiilasunissansy 73 8.7
nsulalaeldnaisnisulanauiu a6 55
nsudalaglgmiisuAgammneinusssy 26 3.1
N3UUanTIA7 21 2.5
msulalpgldmiifinnumunenienin 9 1.1
msulalpgldmiitinumunenans i 0.5

394 842 100

&

NENT197 2 WU Fudadenldnaisnisudaniaiun 9 nads Inenaisnliilundn As nisldady
= o v o 13

NIDANTUANA 9 LLﬁﬁﬂiﬁLﬁugx‘iﬂ’J’lﬂJW g1e1uluNsSAwLe ﬂﬁﬂ’lﬁﬂjLLﬁ%ﬂ’J’]ML‘ﬁ UALAT UV ILLIANNIIEIAL

W BNANLA Y4ANUABIALAR BUNANUNUIET B1LANINAITNUN A28A L UA LT MU laenS

Frogatu nsuwladin “YEER (Dian Yue)” W “Wowed” Tngldnaisnsiudmiite Shunanumsneg



203
NIASHIPUAANT AL TAUTTTY UN 10 aUUN 4 (Ww18u 2569)

wio{es

BalsgiRmansuavanuenlemienAnug wenanil nsesuteanudliunuindrAylunisantesing

1 o

matausssdmnsuunAefldfidiieufsdaensduneilng fregrawy msuladiin “FER[E~
Fu “Ussnedilidnadunmue” way « T 5] H1 B 7 Gy “ssuumdrinitudies” edfiuaudau
Tunsdeans 8slunindu msldmiunTemtudnsiuaviiudesune Fiednwiendnvalduady
lunfendumaaiuaremnudlauadetu fegramu msuvaddn “Z 87 1Ty “weva (Fos39)” Bs
msszyBeFeniqueslunduiis@enlesdoyanisussiimanstunudsuaiovesieu uazduasu
mydeastuTmusssuluuiunmaivnisidegneiiussansam

o w 3

3. AFANNIRIUEIIUISNIEINUNaIBNITWUa

o

ANFNNTAIUTITUNIIAEN VUBTS ANTS DUUIN NN AL DU NWULLRNITVDITEUUNIYT T4
ATAUARUDIAANILANTITD Y ANLSUNVIULALANENIN YUUSTTUTEUNNIY) ARAIUTDLENATHAY

AuAstusa Inenadsnisudamdnilunuanimusssuninivi dvasideadasinglunisssdeluil

AN5199 3 NAIDNTHUARIANNIAUSITUNIINIYY

nalansuda AudTWY (AS9) Andudovas

nsudalaglinaidnisulanauniu 82 43.4
nsudalaglimaunsomviuineg 67 35.4
msudalagldmudadilasunissansu 21 11.1
nsudalaeniseduieainy 14 7.4
msulalagldmbuviormsiudninazifindesune 3 1.6
NMIuUansifn 1 0.5
msulalagldmifisulAeaneinusssy 1 0.5

394 189 100

ns1edt 3 wudn udadenlinadsianun 7 nals Feasveulviifudn drdwsiYausssu
9w Ainiiidefeuisdiusunuunaranumne nslinaifiderddiiivme fuuaiatu

NSHAUNEUNATBLN 0E3 19AUAATENINNTINT AN USaEN1sFRaTAIINglun T IUa1EN

6

fhoghaty msuadeduds “elununideids” (= i B%) Wu “tuiindessvesguuu” lagld

nsudassutanaludiuues “Jaide” (R - Suiindessn) mugiumslémuvaiildumssensu

Tudauwes “eiumuu” (25 B - guu) Wessydnvazuasvounveaiomlidniau dwmiunaisns

A CYY) LY [ a

Suvseviudmviy TnldTumEnYIRTgn v Iy

1Y

¢ A & A ) 1 | =
nualvseilutiaaniy fegiuty nsulanide
“Wieude” (JE &) lnglinsitudmiiionsaniugvesdoiamemeusy imans sasfimadenldsuda
Vv Yo LY ! YY1 LY Y o ! o 1 “C sl 9 N N AN
fldsumssonsuteligeususmumngléviui wu nsudadnin “PEE 2R (Han Zang YUx)

Wu “NILNANIWIIU - TILUR” Fadurmiseniigeusuiulaesialy Tuneanssiudu nsulanseiuay



204
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
wielss

= a o NY o o ! Y A a Y} a wa = Y  aa &
ﬂ']iLV]8°ULﬂEN'V]'N’JGl]u5§'§l|l|7]@ﬁ]’]ﬂﬂiuﬂqﬁﬂqﬂmaﬂﬁquLGUQﬂquLLag'JC\]UUQUG] "iNW‘Uﬂ’]{LGUﬂa’JﬁLVar]u

Y o [

pgNTEIinTr Tnaz AR UTUNIANaDAARDIALYINTIY

(% I3

4. i imusssumeingiunaisnisuda

[y

° Iy o = o & i  a Y o a a ¢ A o« d' 19
A1 WV]’NNUSﬁi@JV]’]\TJ@Q RUIYO ﬂ’]ﬁﬁ@%u’gﬂﬂqwqwLﬂﬁ?ﬂ@Qﬂanm@QUigﬁwﬁs NEPRN) Lﬂi@ﬂﬂj

'
% e

911113 R38N Togo1de uarTnglluiinUsedniu Feasvieulimiuiaguuuunsnnssdin malulad
waz iUy vieaduvesngudnug lnenaisniswlarmdnlunuininusssunisinginuluaidel
Heazidennsusingluansnmsluil

A13799 4 NaISNTHUaAANTI TULEITUNIEING

nadsn1sula AuaRwY (AS9) Andudewas

msudalaeldmudailasunissensy 64 48.1
nsulalaenisedurenia 14 10.5
nsulalmeldmBunsamiuing 12 9.0
msudalpgldmiifinnumuneninenin 11 8.3
RRFIRIRIEAL 10 75
msudalagldimdunesiudnyiuaziiuAesuy 8 6.0
nsulalagldmifisufsameinusssy 7 5.3
msulalpgldmiifinnnumunenans 4 3.0
nsulalagldnaisnisulanauiu 3 2.3

99U 133 100

1NM15199 4 wudn Juaidenldnaidvianun 9 nads laenadsvdn Ae nisldamudanlasu

L L3 [ 1 a o

U = aw ‘:4' dll ° 1% = A a a Yo
N1388UIU %QNﬁﬁﬁ?u%ﬁﬂW?j@ Lu@ﬂﬁnﬂ@qﬁwmﬂquﬁGmﬁ')lﬂﬂmmﬂ']Lﬁﬂﬂcl/]L‘WU‘UL@ENI@IGU@L"UUIUﬂ']U']Lﬂ’]V@J’]‘EJ

] Y Yo v Y o Y 1 1 o 1 « I ” “"EE’ \f” « 99
Paeliggrudlanumngldiui fogragu nsudadin “FL wae KRR wvadu “la” uas

“Grwmden” FadumBenunsgiunlasunssensuiall dmsunisesueemuiiunumaAglunisymie

PosimeTaussn Heuautaruwariae e un s mnediladnvusiasmihivesingma

Tausaildognagnies Megratu nswadiin “PTHE” Wy “dnilili” Ssagligenuiiunmdnuos

v Y

99930UUTENNTAB819YARY UBNAINT NTANELUTaATUANNSIlTalaUSaulun1sSNwenanwal

(%
v =2

wazAudusuaty wipnaildednrinnumsvenuinlavessu falu Juinlimugiunsesuiganive

a‘ a a d ¥ Y % 1 1 ] ! Y \‘ _'_"‘” y « 1 5”
Warlsvavs nmlumsdeansiuTausssy fegraty msuladnin “ S VH-Z57 (Pu’er Cha) W YD
FINTHUFNNIN B HILALDNANEAUNIIRUSISULAZAS19AUARI luUSUNana LA g1 LNz ay

5. AN IAIUSISUTNDnATUNaISNTwla

o ¢ d' v ) Y

AANTTAIUSTTUTITRNA KUNBTY ANUTONUIIAITILAYITDINUAN NI BUNIETTNYIAUAE

anwaueniamans wu g wiin Ul wagssuulinaniidedAgnieiausssuanizda lnenaisnig

[y

wlardniluniiadausssudetinannuluanidel Ieasdeenusinglumsiweliil



205

o A

NTASFIALAIERSLAT TAUSIIH e @ Ui 10 adufl 4 Guwieu 2569)
A1519fl 5 nadssudasdnTi s ssdaina
nalsnsula ATuATINY (AS9) anludosay

msudalaglamsunriamyiudnwg 38 50.0
MIuUansifn 8 10.5
mswdalagldFiifinnumnenitendn 8 10.5
mawdalagldFudatilasunmseensu 7 9.2
mswdalagldmduriesiuiniuaziiudesuy 6 7.9
msudalaeniseduieninu 5 6.6
nsudalaglgnaidnisulanauiu 3 3.9
msudalagldFfifinnnumnenans 1 13

374 76 100

=Y

c{' ! v a v ad & aa o ¥  sw a a
VIAAITINN 5 nuIn EﬂLL‘UaLﬁ@ﬂI‘UﬂﬁrJﬁV}QWNW 9 NAID LUDIINNAIANNIUUTITULYIULIA

'
a v v '3

finnuanizduguasmanisufssauysallaen nsldmdunseaiudnilsiesnwnuaiuaty
wazanamnaInLAdouliAnIINsUSUABuTYamsssa fegragu nmsudadiin VR (Er Hai)”

way “EUMFTTYL (En Mei Kai Jiang)” 1u “wool” uag “withidumueany” Tngldmiuvasiiudng
g

DD
anb
=De o
2-
o™
)
Lo
)
o
.}
2
~
2
2
o
<)
=
hO)
o™
QJ
.
=)
¥°
>
.}
N
ee
D¢
2
=
)
2
N
®
and
c
2
o™

waznw i vneliauaenedeivetauysal na

v v @ a { v 1Y) Y] 1 | o 1 « /. \” « N »
uazaenndoafuNuzBsATMITITumNnTE Ty fegaru nmswdadin “FLEE” uay «ZLIA]
D ’ « 13 y = @ & v | Yo Ao
Ju “unge” wag “witune” daduninlldlaensdunvidmng ludiuresnisldmniiaumineg
n119n71 dunumaAglun1svinaudila laglanizid o AAniaun19dANURLIEIRNIZIII1E 915D
IS 1 d' a a I Y o (% 1 14 = d‘ é{ Y ! 1
finsuwisssaniazideaiull nmsdenldmszauuuazdislinisieassiusuiu fegraru n1suda
o 14 A = » « P » Yo o 1% i | v J o
frin LI S5 1o “wnfow” Tnglddiidanumneniiend 9aelinsdeansivanzanr
nsaunssuivesanuluuiunduimusssy egnlsfiniu nsfinaisaugnldiles axvieuliiiuiadediin
Tuusunvresnuulaiiaininig dejwlalinnuddgiunsinuauainiedinusssy Anunseduresdeniny

a

LLazﬂszﬁwﬁmwiumi%’u:ﬁfuaaéé’]mﬂwé’ﬂ

6. ANFNNIAIUGTTUNIIANEUNNUNATISNISUA
ANFENINTAUSTTUNNANEUT LU0 AN BNUILANTINGIVDINUANNAS SETUUAMUTD NanAEDU
UAAA NENTIN UWagan unIIFmaw) Seaeyiouliiuiaunu LAz NS naveImauIoTsUUAMAILAY

aaaa o aa o o o 1:4' a & o = o
']ﬂGU']Gﬁ]@ﬂﬁﬂﬂlﬂﬂEJﬂa'ﬁﬁﬂ'ﬁLLU@V’]']?]WVTLU‘VBJ’JWJWUﬁiillVl'Nﬂ']aU'W]W‘USLUQ']‘U'J"UEJU mwazl@ﬂﬂmﬂiﬂﬂg

Tunsrasialuil



206
Journal of Social Science and Cultural Vol.10 No.4 (April 2026)

A15199 6 NAISNNTLUAAIANN I USITUNIIANEUN

nadsn1sula AMuaRwY (AS9) Andulesas
nsudalaglimifisuAe e iausssy 4 33.3
msulalpgldmudadilasuniseeusy a 33.3
nsudalaeniseduieainy 3 25.0
nsulalaglimduvsomiudng 1 8.3
394 12 100

31NA1597 6 WU gulaidenlynaisnisuuamAnivemaunTIuvisdu 4 na3s lnenadsvan
Ao nsldandieufssmeiuusssy wu nswdadnin “Bh4” QO “wseessn” way “WEKAL” Ju “A8
asan” mugiumsidienld Audailasuniseensu wu nsudaddn “ =& Ju “nselaslgn”

a

wananil dainsliisudalaeniseSuieau ulardn “AEiE” Wy “dumamianisegsen” Wiieaieven

oy
a = = o

USUNMMIETAIUSSIUIATALAUEITY F98n¥ZNITNTLANLVRINATISRINaNasToul iU NISLUaANENT

neaauluusuniliaudAgAuaNUlATNUTNT LagNTANEVONENIZEIAYIIAILLTENINAIN

< Ql' [y 1

n1ssnwguaiune lnenmsidenlddniisufswazanseniiduneeusutisligeuaivlneaiunse

v
a a a £y

WeulohwiAanienauiussuuadenduaglieg1alivse@nsaim 8nnanislenisuuaisesune
faazviouliiiiudi wliwwiRnniemauiuislsensasiinulnaidesiu usdindinanuunndnsauuiun
wazAaeunIndudaslasunisvensanuiieiiinanudilanauysal lunmsatudin nsvivdne
919aANeUANAINTOlUNTSUTaNTEYesANeTgniinldeteselnse Ta

7. nadsnsudadAnsiiausssuve il amaguu

NUITel vuugIwetieu@U UANT Weinsein1stnenenm@nin1eimusssiaInn ¥y
Junwilve lneyadufnwdinaisnguladenldtuaunsasnwvianumng wauirzesiuatu uas
Anudusssuvidluuiunveaniwatenslaegraununsauiiods Ml nan1snsiziaggniliaue
& & = a 4 9 v v " axa
HaludeUsnauasBnun e iuiuldumenisulasgiadusyuu Inenalsngudalilunssuiuns

o L3 (Y 1 IS a % ! ‘221’

wUaddnivnaimusssuvessusilatunaguuy Igasunnsusnglunisieialuil

M19199 7 nadsinulunisudaddnsidnusssuvesuilaunmaguu

ax S g a & v
naasn1sua AMMUANNWU (AF9) ARLUUIYAY

nsulalegldmiunsamyuiny 612 48.9

19U
1
2 msulalngldmulaiilasuniseeusu 170 13.6
3 nsudalagltnaldsnisuianuunas 134 10.7
4 msutalaeniseduieniu 131 10.5
5 msulalngldmiuriesviuiniiuaziiumesuie 90 7.2
6 NIuUanTefn 40 3.2
.

AswlalagldmiiguReamaimusssu 38 3.0




207

o A

NIATHIANAIAN LAY TUTTIN ) U 10 atiufl 4 w1y 2569)
b &5
ﬂ. Qddl o U XY} 1 1
M131991 7 nadsinulunisudaddnninusssuvesrusilagamaguuu (se)
Aeu nalsn1suda AURTINY (A39) Andudonas

8 nsualagldriitanumneninenin 28 2.2
9 msuvalpelddfidanumunenans 9 0.7

974 1,252 100

'
v a

915197 7 wud msldmdundedsiudwiidunaisudniduuathulduinige ednw
londnualiazanaameimnedany iSnssu mauuaznAiuguosle mugiunmsldmuladilesy
Msgausy MILUALUURAN uaznsesuIemsiioaisaunadunsioans uonaini msuda Taglddba
vioriudinaziiuAeSunstisantesineuiungen luvazfinisudanseia msldAidieuidss
matausssn nsldAfanumuening wagldmidanumnenarsazdisfiuanudanunazides
AuTaudanainusssuliegnliuss@nsnm

ae1915An1u wInslgAEunsemiuAniazde NSRS NN AUssTUYRIE e A

1 o a QI a v d" 2 1 Y U 6§ o 1 « C% 9 T’“"‘?]lr\‘
wANUIAAeSUNELIIANe1RaT R UATIALUNTSADES Aaliy N1sTiuAwiAd vy’ (T2 ER)
@& 9y g G A ' 9 = v = o ¢ o =
Ju “vanaviny” (Ouverurnlunaluwaniang Juandediveduluadesnydis 1u1nnsuen
waziauvenguuuisweduaglay/anluadedu-u) lnensiudniiiesegusien Fe1aviligsiu
MarNdTagdn dadu nsldrmdunivgiviesuisiaduniseeniiviesnyviesuuuuasiiom
Tuvauzfinislidifieufsamaiausssuudazgilusssumfundesionisgads Snanval drunaidiady
981N THUaLUUNEN NMITIUANINTauA 15U kagn1sesuleay wiaglideyansun Juwsidaali
unuagnazdudouiull dmsunaisnlasuanulisuieenan Ao nsudanswia n1sldmanumanening

LaZAIAIIURNIENATS L‘lj@ﬁﬁ]’]ﬂﬁ@%@ﬂﬂ&ﬁ?%’]ﬂ'ﬁ@ﬂﬁiiﬂﬁLQW"I%LR]’]S"N@Q

anUseNa

fajsAnwinaisnisudardnsinieiausssuvesvurilalunamaguuiuainawduy

[y

U398
v a o %3 = aa a 'S
M ling lngUszgndldnsaunmfnnisiiuundssianiauessy wasnge)naisnisudalunsinsiesa

= o w [ 5 5 Qal 1 o ) v 1
INNITANWIANANN IR USITUTIUNGEU 1,252 $18015 WU @1019503bUN2andU 5 Usewnn Taun

[

TAUSTTUTHA TAIUSTTUNIING THUTTIUNINEIAY TAUTTIUNIIAIAU LAY TMUTTIUNIAI

Fedoyagauszdnudlmiuin mdnwiuwsazUssinndgluvunisidenldnaisnisuaniuanseiuegng

Y Y
a v A

Y& 1 o o ¥ o 9 N - ad o Sg v oA
HaITeldiui Adwiauinussiumsdseuildadugaian lnenalsvaniilyd fe msuda
lnansBunseriudniinruaiunisesuteay azveulmiuirddninguiiiauieidesiulaseeaiig

NNFIRURAZUTTAFIUNIETRUSTIUNHITINEN TN I¥ITUNIE NTALTUANANNTDUNITVEIBAIY



208
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
b ) (S

a a

= A a Y a o = =
LU ULUININ MﬂizaWﬁmWIUﬂ’l’i’i AYIAIUNAUIYLYIIAUUTTITIULASANAIIUAIINLAA EJUGLUﬂ']im AITU

Tuvaifediy Adnia1uIausssuneinguasiig wanwuiliunsiaenldnalsmduninu Tnaus

[ a

91999 198R8UNSLUANSIAINTBNTT I ALUAT EASUNNSERUSU e lidanAaaInUUTyaun15alsIuYas

1%
1 S

Fon ilesanddwinguilfianudugusssngs Ssamsadienenanumngldlaglidndusdosende
MseBuEBLdeinmsssuduteu dnumdnisnuiansssumemaun wuin duasindenldduiivuifes
T RusITUNT an1ses ueAIA IAY W eaeveauTuiml anude waridnssufiveddynig
I NsdennadsiananitisadisrulaseRuLLIAn wavanAEEIRINNRAINRANAN
SuileannainanuuanaameTEUUANNIT 0Tz NI AR RIS TN daumANiFIuTALsTIINIaNY)
Fsnsounauisduiuuasdolonasmavse fimans sinldnaisnisulanuunas (Combined Methods)
de¥nwaunaseviguLuun s iunarUssavsansnsdeansluniwitving wnliudasiou
feududouressndnualmanuiilianansadenenlfesnansudiusmenaitifissguuuuifie

'
aa a

NNTIATIERNAITNTRUaA AN TaussTUvRarile wudl guialdnaisivainvaie
iiesnwaunaszninadadnualfuatunaznisiuvesde e Tnensldedundedviudns
WAENISWUALUUNAL @aAAABINULUIAAYBY Newmark, P. ‘1'7fLﬁumwu@wsjulumﬁﬂm@hwmu@jﬁ‘u
nsvEnEAa (Newmnark, P., 2003) vasefinislidiiisuiesiamssss uasduaiilésunisuensu denndos
funuIAnYes Nida, E. A. itjsanguassalunsiiaaiu (Nida, E. A, 1964) dmsunsldmiusuiumesune
ApAAR DI ULLNAAYDA Baker, M. Fetnelvlusiminiatmusssufiaadaausnng sy (Baker, M., 2005)
wiogslsiony msviudwinnniiuluensadanisglunisinuwngeumnuinusunnistdriieuides
LLﬁﬂstﬁ’wﬁadwLLGiL?iSqﬁiaﬂﬂiq@ﬁaé’mé’ﬂmﬁﬁgﬂ@m drunslimudailésunssensuluanienaliansn
RuseaziBeniianzinvawonguuninuslévanun uavaarine msldddusuiusosue winld
wndlolniomidudouasdoossasalunsenu dmunsulansesa msldmanumneniis
LAYAIALMINENANT D1RAANDUAMAIMNTIAILEIINTIRNIZIEI5as

nansieiasvieulvifiuin iesnsedunmammsudasdmiTausssuossuila asussegndld

a v o I3 (%

naisviuAwiAIugiun1388 U (Transliteration with Description) agnaluszuy Tnsaweiudiusing
\Juaswsnns e ninsen1eiuusssugs (Culture-bound terms) dmsurdnyiaussuudnunas
#Enssu Asldnsudaiuunay iWetreneateyanisiuusssuliegeasudiu uonanil Arsduasy

lumanisudaiisedune (Explanatory Model) Liawdgusinuainns “aendnws” lud “n1siininumig

¥
=

Tusssn” wan1s3deiianuaenndediunuideves nuans Yunes nladnyises nsdnuwidam

waznalsmsulaneanenasuszifmansnududuniwilve (nunws yunes, 2564) Ay nsld
« O a 9 I~ aa (v c&' 1 1 v} ] @ ¥ v Q“ 1 a o dy

ABSU8USENBU” WUNAI SV NN BAAYDII M IAILESSU 8819L5NANY ToAUNUTLARMUYBIUITET
AD NI “AwUanUUNEL” TUNRLIATAINSITUNINAIET WIBONENDATBLBNANTHATALNSE19AZLD YN

LUUET VULLABINU WU NS “AWABULABINI9TaIUsTIL” Tunulamauksazdrelimdladne



209
NIASHIPUAANT AL TAUTTTY U9 10 aUun 4 (uwneu 2569)

~lo{ss
e .

woidaralvilondnualueaisnIsukarAN@eIlnaanauas IiTednausuuylvldnsvivdniaugiu
NSVEEANUTLLAY Wasnw) dnanwaldasu lagagu nsuladAniinusssudasefunisnaunau
na3sed19dangunuUszanAEN A1semelaussse waznguisudmuney wWeiduuuimnisdfry

dmsunsudaenansuseifmansviseTausssungunanugaus Tuusuniu-lneseld

29ARU TN

IuLmayizmmimiLLUaﬁwﬁ’wﬁfwusaamumﬂmum%gumu (Mixed Methods C-T Model)”

Fanauesiunsruiunsinaeu 3 duneunan 1) n131d (Input) Ae n1sdanisgiudeyardn
Tausssu 1,252 /1 laenudn mdwiianusssunsdseuiidndiugedn (67.3%) axvioudiadndnvaliduuds

| = o a ¢ a |a | ad a
YauEle 2) N3EUIUNIT (Process) FadunTinseiigaUSunauasAmnInEIuNa3snIsula 9 35

Ingnan133deliauinduUaniunads “nmseusnudnanual” drunisliadunseviudniads 48.9%

Y

(% s

mugtfumslinaisiatudieatsenudla uay 3) wadns (Output) Ao msadreiufisumainusss
(Cultural Shared Space) #ifiuszansnin Taslumaiifigatiinisdeastrufmusssulussdumanug
fosedenssnunannasemintinisasnmindadu (Identity Preservation) wagnsadnsanuiniie
Fantdfl (Functional Equivalence) Wioandeasinmeniwmsewingiu-nenazdoans “anudule”
Tuvsunduguunildesvanysaiuaziduszuumainnig Tasaguguaiveslunailimfoudduduin
msﬁ’uﬁwﬁﬁ‘]unaﬁ%‘ﬁﬁﬂszﬁw%quqqmluﬂ75Uﬂﬂaqsﬁaaﬂamﬂmuw§wm wedsvisdusunoy
11915574 (Benchmark) dwsunsuuaissaunssudseifmansuiiiugnsnwaunaseninenuualug

BIVIN1TWAEN1TEREN ST TRUSTIUTE I uLas Ingldedraulussuy

TunaysannisnisudasAni dausssuomnlanaimaguuy (Mixed Methods C-T Model)

@ INPUT: gnudoyaidmitiausssu (1,252 i) @ PROCESS: naismsuva (9%) @ ouTPUT: WaduqwsTwTALSSSN
IniugssuneEeau nalauiumsey iy mslimuailisumseonsy % v
(Social Culture) (Foreignization) @ 170 (13.6%) WUNPINNIMUGIIN
842 (67.3%) )
v mslamBu/mitudm MSuUALUUHAY
. Amsssmnemm @ 9 _
= (Linguistic Culture) At 19 (“ZM) \
@ = 189 (15.1%) M39EUILANY
o v . T AoH 131 (105%)
T Tuusssumeing St : =
R ﬁ (Material Culture) (g IERERTAT) M e bl
(xS 133 (10.6%) .

IUsTTUIFHILIA

===

IuMmgsUY 72%

@ n‘ﬁhn’lmwmu\wm
38 (3.0%) 5.

£18 Eeoogia ut ® fiacd
34z (Ecological Culture) 1. imndndnuaiuasiaarsannuming
76 (6.1%) nsuansei . mshn’mumunmu e 2
. 40 32%) ¥t (2.2%) 2. a5upaunmaruitly
?;‘e‘l‘ffglfs"g:ﬂafe‘;“ ARTBMSUSUNAEN ~ msliditiam g (Functional Equivalence)
g (Domestication) 08 (0.7%) 3. andawinenunuas sy

12 (1%)

A 1 Teaysannsnswdam Ay ausssuvusnlatumaguuu



210
Journal of Social Science and Cultural ) Vol.10 No.4 (April 2026)
b (G

ajUuazdaiauauug

nam3ideil wui nsuladdminetausssildannsndidnogiieanaislanaiiuis widos
o1fANudanguLaznsysANMITNaIsivanuats ieliaunsamienenn LAz AA 1M
Tausssulaegraangauwazdussaniamluviunveaniwvatenis lneaisaiiennuaunasening
ANUgNABIMNAURTULarAINEINTaluNTANUTlavee U HiunsiEennaisliaenadeaiu
UunvesidmiusazUsziom lnslamgmsiasaldmulamasgunasdifisuidsaiioantesitmis
Tuusssn dmsudetavenuzlumsiluldussleniuagidelueuian arsiinisfnyrvgnenaludengy
AaEnaNTATLEEY 9 WenSsufisuanuainvansvenaisnisula uenaind msfinsiteds
dmaieaiu “nsiuivesietu” ielvimsuiaszavuaiusiaieweansdeansmeTmusssluszei

R I 6 9 ¢ o u o Aa v v Ve a X
ﬂu%ﬁu @uf\]gL‘Uu‘ﬂigiﬂsﬁumaﬂqﬁwwuqLﬂiusmﬂ']iLL‘UaﬂqﬂWWQWUﬁiiﬂJﬂﬂJﬂfJ’]MSZIU&UEJUSLWMN']GWE’]UENGUU

nnAnssuUsENA
uneuildudiuniweinenfinusseiugul Taudiases” Msfnwinisulasnuinusssuvesy
wirlanaumaguuuanawIulunmwivelugusesnisdeastiniuusssuseninedu - ne” a1eivn

AN TUDBN AMTUYBEAIENT UNINEIRBINATAENT

L@N&E1531989

AUANS Yunea. (2564). nsAnwdymiwaznaisnisulaniwiainienaisuseifmansniwiudu
AMwng. MNIAINTIEaTAIWIMIERS, 39(2), 31-50.

AngnITINAUAUUTEIRmanslngifsaduivluonansni vy driniaviinisuienssuuns din
WNTTUURT. (2531). UseRudonily meuf 1. nImMNLUAS: dtinuenIgUuns.

- (2534). UsziRsudinuln noud 2. njamnumuas: drtinuiensguues.

s
a

yayte e3atan. (2498). Ineduassihuu du 1 Rusindadl 3). nyawmauns: dinfiuiae.

Usgaos Tuanuwiludt uagBesing duvum. (2538). aulvildnes: nluajluguuiu. ngammamiuns:
lssiiusigasnsaluving de.,

ufv. (2568). ufvu: ‘Y’ Sangnataans 50 T lne - Fu srduiusutuuiy ugAfies Saeden
S, Benldidle 10 NUAMUS 2569 910 https://www.matichon.co.th/the-golden-road/
news 5198879

LY dondesngy. (2557). vungutieswinl : Areasivluduasstuunaisisasdgussevuiu. Journal
of Cultural Approach, 15(27), 51-64.

83989 FIPUAT UaTTAUINT LATugna. (2541). Useifmanidenuuayinnsssuduasstumn. njanmumnuns:

ANUNIUAMENTTUNTARESLINGIANEAT IFULALUIRNTT.



211
NIATHIANAIAN LAY TUTTIN ) U 10 adu? 4 (uwigu 2569)
R o (&5

ge dunaudi. (2543). nandie: nsadelndvesdndnualllulda. nyaunnumuas: ddnauyaisia
N33,

aunad Inedndiiug. (2542). UsrTRmanidanuas Taussailvlvg): 1ea1unside. ngammamuns:
AUnUAUENITUNTAIESIAINEIMERT ITeuazuINTI.

Baker, M. (2005). In other words. London: Routledge.

Catford, J. C. (1965). A linguistic theory of translation. Oxford: Oxford University Press.

Fu, Z. (2020). History of cultural exchange between China and Thailand. Beijing: International
Culture Publishing Company.

Ji, X. & Xu, J. (2010). The great utility of translation. Nanjing: Yilin Press.

Jiang, Y. (1984). History of the Dai people. Chengdu: Sichuan People’s Publishing House.

Newmark, P. (2003). A textbook of translation. Shanghai: Shang Hai Foreign Language Education
Press.

Nida, E. A. & Taber, C. R. (1982). The Theory and Practice of Translation. Leiden: The United Bible
Societies.

Nida, E. A. (1964). Toward a science of translating: with special reference to principles and
procedures involved in Bible translating. Leiden: Brill.

Zheng, X. & Sethakul, R. (2019). History, cultural identity, and regional harmony of the Tai Lue in

Thailand. Beijing: China Social Sciences Press.



